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POD100 Silicoplant almohadilla 
metatarsal 
INDICACIONES: Sobrecargas metatarsales. Callosidades 
metatarsales 
CARACTERfsTICAS: Aro para anclaje en segundo dedo del 
pie,unidoaalroohadilla~antar.Fabricadoensiliconamédica 
extra-blanda. Fonna y diseno anatómico. Cómodo de nevar. Se 
adaptaalatemperaturacor¡xral.Eslavable. 
EFECTOS: Amortiguación y descarga de cabezas 
metatarsales. Evita helómas y rozaduras. 
LAVADO Y MANTENIMIENTO: Lavar con agua frta, jabón 
neutroydejarsecaralaaire.Espolvorearligeramentecontalco. 
Guardar la temperatura ambiente, preferentemente en el 
envase de origen 
COLOCACIÓN: La correcta elección de la talla es fundamental 
para conseguir la máxima eficacia del tratamiento, as! como 
prolongar la vida útil de la ortesis. Colocar la ortesis según está 
colocadaenlaimagendelaláminadepresentación. 
NORMATIVA: Este producto sanitario cumple el Reglamento 
(EU) 201717 45 del Parlamento Europeo y del Consejo sobre 
productossanitariosylasrespectivasregulacionesnacionales. 
Se ha realizado unAnálisisdeRiesgos{UNE EN IS014971) 
minimzllndo todos los riesgos existentes. Prcxlucto sanitario 
Clasel,noestéril,sinfuncióndemedición. 
PRECAUCIONES: Si se produjese alguna reacción alérgica, 
irritaci6n,alteracióncutánea,hinchaz6nopadececualquiertipo 
desensibilizaciónretirarelproductoyconsultarconelmédico 
prescriptoroprofesionalsanitarkl.Noutilizardirectamente 
sobrecicatricesabiertasoenrojecidassinestardebidamente 
protegidas.Noexponerauna Bamaofuentedecalora 
temperaturasmuyelevadas.Laortesistienequequedar 
ajustadaperonodebecomprimirenexceso. 
lnspeccionarelajustedelproductoparaasegurarsedequese 
ajusta correctamente. No apriete demasiado. Comprobar 
regularmentequelacirculaciónnoseveacomprometida. En 
casodedudaenlaeleccióndelatalla,elegirsiemprelatalla 
mayor.Elusuariodebeexaminarregularmenteelproductopara 
queseencuentreenperfectoestadoygarantizarsucorrecto 
funcionamiento. Noutiliceelproductosiestáda~ado. 
ADVERTENCIAS: La utilización de la ortesis está condicionada 
alasindicaciones.Serecomiendautilizarlaortesisporunsolo 
paciente. Paralacorrectaoolocacióndelaortesissigalas 
indicacionesdelfabricante.Sigalasindicacioneso 
recomendacionesdelprescriptorodelprofesional 
sanitario. Para una adaptación personalizada,consultea 111 
especialista.Elespecialistaseencargarádeproporcionarla 
informaciónnecesariaparaasegurarqueelusuariofinalola 

personaresponsabledelacolocacióndelproductoentiende 
cómo ulilizarel producto de manera segura. Producto no apto 
parasuesterilización.Mantenerfueradelalcancedelos 
niiios.Paralaeliminacióndelproductoutilizareloontenedorde 
residuossólidos.Paralaeliminacióndelenvase,dependiendo 
delmaterialdeéste,utilizareloontenedordelpapel/cartónoel 
contenedordelplástico.Entodocasosedebecumplir 
estrictamenteconlanormativadelpaís.Cualquierincidente 
graverelacionadoconelproductodebecomunicarseal 
fabricanteyalaaulorkladcompetentedelEstadomiembroen 
elqueeslénestablecidoselusuarioy/oelpaciente. 

POD100 Silicoplant Metatarsal 
Pad 
INDICATIONS: Metatarsal ove~oad. Metatarsal calluses. 
FEATURES: Ring for anchoring on the second toe, attached 
to a plantar pad. Made of extra•soft medical silicone. 
Anatomical shape and design. Comfortable to wear. Adapts 
to body temperature. Washable. 
EFFECTS: Cushioning and relief of metatarsal heads. Prevents 
comsandfriction 
WASHING ANO MAINTENANCE: Wash witi cold water, neutral 
soap, and let air diy. Sprinkie lightly witi talcum powder. Store 
atroomtemperature,preferablyintieorigir.alpackaging. 
PLACEMENT: Corree! size selection is essential to achieve 
maximum treatment effeciiveness and prolong the orthosis's 
lifespan. Placetheorthosisasdepictedllthepresentation 
sheetimage. 
REGULATIONS: This medical device complies with Regulation 
(EU) 20171745 of the European Parliament and of !he Council 
onmedicaldevicesandtherespectivenationalregulations.A 
RiskAnalysis {UNE EN IS014971) has been canied out to 
minimiseallexistingrisks.Classlmedicaldevice,non-sterile, 
wlthoutmeasuringfunction. 
PRECAUTIONS: lf any allergic reaction, irritation, skin 
alteration, swelling or any type of sensltisaUon occurs, remove 
theprcxluctandconsulttheprescribingdoctororhealth 
professional.Donotusediredlyonopenorreddenedscars 
wlthoutproperprotection.Donotexposetoafiameorheat 
sourceatveiyhightemperatures.Thebraceshouldfitsnugly 
butshouldnotcompressexcessively.lnspectthefrtofthe 
prcxlud to ensure that lt fits prope~y. Do not over-t~hten. Check 
regular~toensurethatcirculationisnotcompromised.lfin 
doubtastosize,atwayschoosethelargersize.Theusershould 
regular~inspecttheproducttoensurethatkisinperfect 
condition and that lis working proper~. Do not use the product 
ritisdamaged. 
WARNINGS: The use of the orthosis is oonditional on the 
indications.kisrecommended1hattheorthosisbeusedbyone 
patientonly.Foroorredfittingoftheorthosis,lollowthe 
manufacture(sinstructions.Foliowtheindicationsor 
recommendationsoftheprescriberorhealthcare 
professional.Foracustomfltting,consultaspecialist The 
specialistwillprovidetienecessaiyinformationtoensurethat 
theend userorthepersonrespoosibleforfittingtheproduct 
understandshowtousetheproductsafely.Prcxludnotsuitable 
forsterilisaUon.Keepoutofreachofchildren. 
Fordisposaloftieproductusetiesolidwasteoontainer.For 
disposalofthepackaging,dependingontiepackaging 

material,usethepaperlcardboardcontainerorthe~astic 
container.lnancases,theoounb'y'sregulationsmustbestrictly 
compliedwith.Anyseriousincidentinvolvingtheproductshould 
bereportedtothemanufacturerandtothecompetentautiority 
of !he Member State in which the user andlorthe palien! are 
established. 
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POD100 Silicoplant almofada 
metatarsal
INDICAÇÕES: Sobrecargas metatarsais. Calosidades 
metatarsais
CARACTERÍSTICAS: Anel de fixação no segundo 
dedo do pé, unido à almofada. Fabricado em silicone 
médico extra-macio. Forma e design anatómicos. 
Confortável de usar. Adapta-se à temperatura 
corporal. É lavável.
EFEITOS: Amortecimento e alívio das cabeças 
metatarsais. Evita calosidades e escoriações.
LAVAGEM E MANUTENÇÃO: Lavar com água fria, 
sabão neutro e deixar secar ao ar. Polvilhar 
ligeiramente com talco. Guardar à temperatura 
ambiente, de preferência na embalagem original.
COLOCAÇÃO: A escolha correta do tamanho é 
fundamental para obter a máxima eficácia do 
tratamento, bem como prolongar a vida útil da órtese. 
Colocar a órtese tal como está colocada na imagem da 
embalagem.
NORMATIVA: Este dispositivo médico cumpre o 
Regulamento (UE) 2017/745 do Parlamento Europeu 
e do Conselho relativo a produtos de saúde e às 
respetivas regulamentações nacionais. Foi realizada 
uma Análise de Riscos (UNE EN ISO 14971) 
minimizando todos os riscos existentes. Produto de 
saúde Classe I, não esterilizado, sem função de 
medição.
PRECAUÇÕES: Caso ocorra alguma reação alérgica,
irritação, alteração cutânea, inchaço ou qualquer tipo
de sensibilização, retire o produto e consulte o médico
prescritor ou profissional de saúde. Não utilize 
diretamente
sobre cicatrizes abertas ou vermelhas, a menos que 
estejam devidamente protegidas. Não exponha a 
fontes de calor ou a temperaturas muito elevadas. A 
cinta deve ficar ajustada, mas não deve comprimir em 
excesso. Inspecione o ajuste do produto para garantir 
que se ajusta corretamente. Não aperte demasiado. 
Verifique regularmente se a circulação não está 
comprometida. Em caso de dúvida na escolha do 
tamanho, opte sempre pelo tamanho maior. O 
utilizador deve examinar regularmente o produto 
para se certificar de que se encontra em perfeito 
estado e garantir o seu correto funcionamento. Não 
utilize o produto se estiver danificado.
AVISOS: A utilização da órtese está condicionada às 
indicações. Recomenda-se que a órtese seja utilizada 
por um único paciente. Para a colocação correta da 
órtese, siga as instruções do fabricante. Siga as 
indicações ou recomendações do médico ou do 
profissional de saúde. Para uma adaptação 
personalizada, consulte um especialista. O especialista 
encarregar-se-á de fornecer a informação necessária 
para garantir que o utilizador final ou a pessoa 
responsável pela colocação do produto compreenda 
como utilizar o produto de forma segura. Produto não

adequado para esterilização. Manter fora do alcance 
das crianças. Para a eliminação do produto, utilize-o 
no contentor de resíduos sólidos. Para a eliminação da 
embalagem, dependendo do material desta, utilize-a 
no contentor de papel/cartão ou no contentor de 
plástico. Em todos os casos, deve cumprir-se
estritamente a legislação do país. Qualquer incidente
grave relacionado com o produto deve ser 
comunicado ao fabricante e à autoridade competente 
do Estado-Membro em que o utilizador e/ou o doente 
se encontram estabelecidos.




